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N O  S E A S  M A L I T A
1. * Parte

No seas mala, andá a tu casa 
Que tu vieja está enfermita
Y  a solas con tu abuelita,
¡ Sabe Dios.lo que ella pasa !
Cuando la fiebre la abrasa.
Delirando, no te asombre,
Llora, maldiciendo al hoi^brc 
Motivo de su abandono,
Y  diciendo: «te perdono«.
T e reclama por tu nombre.

j Divino Señor ! que estás en el cielo 
Que todo lo sabes y  puedes, si quieres,
Haz que ella regrese, que sus padeceres 
Tan solo a su lado tendrán un consuelo.

2. * Parte

Andá a casa de tu vieja.
No seas mala; te perdona.
La madre no se abandona \ 
i Ni en la miseria te deja !
En la añgustia de su queja 
Te ha otorgado su perdón
Y  si aún tienes corazón 
Vuelve, vuélvete a tu casa 
Que en la vida todo pasa
Y  su amor no es ilusión.

j Divino Señor ! atiende este ruego 
Escucha a esa madre que sufre y  se muere 
E s su hija en la vida todo lo que quiere:
Que con e'la vuelva fu  paz y  sosiego.

Letra de V ic e n t e  d e l  BARRIO . 
Música de P e d r o  M. M A F F IA .

X A L M A
Popular (ichanteuD) internacional y  acertado 

intérprete de tangos y  canciones criollas.

E n  este núm ero se publica la

música para piano
y la letra del tango canción
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o
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' 'Xalpiá -es' nu^tro «chanteur» barcelonés— no schan- 
sonñier» como escriben algunos mentecatos; los nusmos 
que denominan canzonetistas a nuestras cantatrices m -  

'A sí como'Parísrtiene uü. Sain t-G ram ^, un Ma- 
* yol, un’ Georgel, un Maurice Chevalier, Barcelona tiene

a Xalm a. j  • 1
E l  verdadero «chansonniers no es el rapsoda, smo el 

poeta • no es el eco, sino la voz. Claro que algunas cancio­
nes pasan de boca en boca; pero, en general, el «chanson- 
nier* de cartel— un H yspa, un Boyer, un Martim— no 
canta sino su propio repertorio.

Pero Xalm a se concreta a cantar el repertorio que me­
jor encuadra a su temperameuto. dejando a los poetas, a 
los «chansonniersj, la labor de escribirlo j  a los com­
positores de musicarlo.

Y  hace bien.
Xalm a es, pues, un «cbauteurs de calidad que antes 

que otra cosa se preocupa de dar vida a esas bagatelas que 
escribimos los que nos hemos impuesto la benemérita mi­
sión de hacer cantar a la gente.

E l  arte de Xalm a— como el de todos los artistas de su 
género— es un arte para las multitudes. A rte menor, como 
tienen a bien clasificarlo algunos literatos que se verían 
en un aprieto si les obligaran a escribir un cuplé con 
sentido común ; sin tener en cuenta que el verdadero arte 
no se hace para que solo unos iniciados puedan hacer de 
él un culto egoísta. Como dijo alguien, los verdaderos poe- 

■ tas, los que traducen en el amor, en el dolor y  en la in­
quietud de sus versos, el amor, el dolor y  la inquietud de 
toda alma h u m ^ a , son aquellos cuyas cínciones se apren­
de el pueblo de memoria...

Hasta hace poco, era patrimonio de esas señoritas en­
roladas de maniquís, con mucho tufo, mucha pierna y  
mucho mantón, el lanzar las canciones del momentoj esas 
canciones a las cuales ellas'daban lá mínima importancia- 
convencidas de que el público es tan imbécil que única­
mente acudía a los teatros para ver su lindo palmito, en­
jaezado con telas de colorines, dando paseos por el esce­
nario y  berreando, la mayoría de las veces, una sene de 
incongruencias que parecían poemas de vanguardia. De 
ahí el sopor de las varietés. . . , ,

Afortunadamente pasaron de moda las tituladas «es­
trellase y  con el incremento adquirido por la canción ar­
gentina, se ha visto que no eran imprescindibles las se­
ñoras para dar a conocer a los públicos esos pequeños es­
bozos musicales que el pueblo se adapta tan fácilmente.

De ahí ha surgido la moda del tango ; y  con el tango, 
el vals— véase «Ramona»— , como pueden surgir el fox, 
el shimy, y  aún la misma sardana, si nos empeñamos en
ello! ,

Xalm a, que es un artista a  la moderna, sabe que de 
su ductilidad depende su triunfo ; y  lo mismo nos encan­
ta con las notas parisinas de «Valentina», que en la in­
terpretación de uno de esos tangos compadrones exporta­
dos desde los arrabales de la capital del Plata a los 
tros, de la m uy dulce y  ya  también, milonguera ciudad de 
Barcelona.

Actualmente, Xalm a, forma parte de la «troupe» que 
acaudilla este hombre ingenioso y  gran artista que es 
Joaquín Montero.

Para ambos vaya mi felicitación más efusiva y  sincera.
R o se n d o  L L U R B A .

Recordando al ausente

- r

« í i / i

lili,

Per noticias muy recientes que nos llegan de la cúiidad del Plata, 
Carlos Gardel, el inmenso cantor criollo, ha eiuiiezado ile nuevo su 
actuación iwr los esceimrios bonaerenses, tras un breve y Justo 
descanso.

Esto significa que el zorzal iminpéro se dispone de nuevo a ve­
nir a la vieja Euroiu, donde tantos afectos dejó, a deleitarnos con 
la magia de su voz y su donarle. S^pín nos dicen el nuevo reia-rtorlo 
de Gardel es selectísimo y acuso su actuavión eutre nosotros nos 
depare alguna sorpresa, pues dada la reciente llegada de Importan­
tes agrupaciones típicas que nos darán a conocer «sin triini!>a ni 
cartón», el verdadero arte criollo, Gardel tiodrá luchar con todas sus 
armas e Imiwnerse entre nosotros, definitivamente como el rey In­
discutible de la canción.

Celebramos esos lejanos triunfos del simpático y admirado (iar- 
del y hacemos votos fervientes r>or verle pronto entre nosotros donde, 
a no dudarlo, le eaireran triunfos clamorosos y cordiales también.

E.
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Es una tiistorla vulgar 
—manclia roja en el subnrbio- 
con pinta e poema turbio 
en el alma popular.
Un puñal vino a truncar 
de una mina la Ilusión 
gimió-como una canción 
en el bulin del estrilo 
percanta lue por un filo 
se cachó una maldición!
Bs un episodio reo 
de la milonga portefia 
un episodio que sueña 
lo mismo que un bordoneo. 
r.a mina qu’en un torneo 
de beyeza se lució 
y  el primer premio sacó 
con la bronca del rainaje 
el más taita entr’el reaje 
su vida e rea truncó.
Era Zulema Gonzfllez 
una piba quinceañera, 
vanidosa y  iiasiandera 
pa darle lonj’a sus males, 
l’ apusita en los corrales 
ande la vieron nacer 
y ande la vieron crecer 
despedazando su roña 
que más tarde fué ponzoña 
pa cuestiones del querer.
So metió con los solteros 
con los casaos y  los viudos 
y programas macanudos 
se corrió por los potreros.
Y en los ra.vos postrimeros 
(1(> su esperanza de amor 
fué mina de un payador, 
de un carrero, un boticario 
y de un taño perdulario 
con pinta de casendor.

Su pobre vieja batía:
Apretate bien la tuerca 
—hija por qué sós tan puerca?., 
de tu malvada osadio.-r- 
Aqueyn vieja sufría 
de su hija la inclemencia, 
colmó eya su Impaciencia 
vlbrgndo como guitarra 
cual percanta que desgarra 
su alma en la Ine.xperiencla.
Uuego la plantó un bacán 
pa explotarla en su provecho, 
el bulin qued5  deshecho 
pero triunfó el haragán.
Se marló con el egolánu 
en sus locas contorsiones 
ofrecía sus pasiones 
sumaron los eseolasos 
y  eya metía puazos 
en todos los corazones.
Cachaba giles al hilo 
en la cancha del deseo 
pa yevarte vento al reo 
que se hacía el tlrifilo.
Xo lo fajaba el estrilo 
al canaya explotador 
eya vendía su amor 
pa darle gusto a su RChoma» 
que con castañas la doma 
y  la mantiene a rigor.
Murió la pobre viejila 
de Zulema, una mañana, 
y la enterró doña Juana, 
compañera de piecita.
Aqueya mina maldita 
ni tan siquiera yoró , 
un programa se ligó 
esa noóhe la mlnusa 
qu’en su vida ’e rantifnsa 
a más de -nn gil estafó.

0 < = > 0

G L O S A S  D E  T A N G O S  F AY UT A
—¿Qu' decís hermano?...

—¡Ya lo ves! ¡Bspichao e bronca', y con una gana bárbara 
d’encontraniie a la cosa y batirle de un saque toda la verdá de 
su spiante fulero!...

—¡Cómo! ¿Te se plantó la mina?...
—¡Resaca, viejo! ¡Basura qu’ei vienta iral a la playa e ’ la vida 

pa qu’ la levantemos y cuidemos y al final, vuelven ande han 
nacido!

—¡Y , te afllji por eso?... ¡Hermano! ¡En la cancha e la vida 
debemos tayarla con el corazón en dos cartas pa qu’ no te ganen 
de zurda! ¡ I ji  mujer, es un bicho qu’ hay ?iu’ darle el blabaso yeno 
e ’ zalamerías qa qu’ roanslta, mansita pueda apiebonar bronca y se 
tenga qu’ marcar uno tres quinto pa ganarle e ’ nuevo...

—¡Pero eya! ¡Nada menos qu’ eya, qu fué pa mí como el sol 
e ’ la liberta. Qu’ tuvo en mí y  en los muchachos la familia, Qu’ 
vivía en nuestros corazones, como vive una Ilusión papnsa!... qu' 
supimos brindarle lo me.lor e’ nuestras almas! ¡Qu' l ’enseñamos a 
mirar de frente pa qn’ no chocara contra las piedras de la caída... 
ÍM fin!

—¡No pensés hermano! ¡Olvídale! ¡I.a vida no vale la pena e' 
tomarla en serio! íEn el bodegón e ’ la eslsfencía. espichá en nn 
trago e’  caña el recuerdo e ’ la Ingrata qu’ no supo vivir pa quien 
l’enseñaron la vida!

—¡S í era fayuta, hermano! Nos engrupía con la sonrisa e ’ sn 
juventii. Nos dló a tomar caricias en el vaso a su risa fresca! | Nos 
yenó e ’ halagos con la promesa e ’  su carlüo, y cuando a! fin, le 
fu i mostrando la verdá e las verdades, se abrió n'el pique como 
matungo e ’ cuadrera, y se ftigó pa la viya e ’ sus berretlnes de 
papiis-a...

—¡La vida hermano!...
t:-¡No la vida no! ¡Nosotros tenemos la culpa qu’ nos dejamos 

yevar por el arrebato de un metejón y  qu’ nos complicamos el 
corazón, donde linlcamente habíamos de poner la guapeza d’el 
deseo, y  a fuerza e' guapearla, ganarla de prepo pa qn’ no s’echase 
p’atrás como engomlnao en el centro ...

—jChau, Lorca y confórmate!
—¡Chau apapito», hasta verte! ¡'V’y a desechar la bronca n ’el 

estaño de Ayulín pa ver si puedo plantar de adentro el doTor ui 
engafio... de In fayuta... ¡Fayuta!...

CARLOS C. DU HERMB.

O O G > < 3 > O C 3 > <

Estaba predestinada, 
un cacho de su querer 
vino un ta ifa  pretender 
en la fiera cscolasiada.
La rea eraberretlnada 
quiso cambiar de pasión 
y  se le plantó al gavión 
que la metió al patinaje 
metléndos’e entr’ el reaje 
con su primera Ilusión.
El bacán juntó camina 
como pa yenar un tarro 
y  quiso parar ’el carro 
a su tan menguada mina.
La campanió en una esquina 
a los acordes de un tango 
y  con su modo guarango 
se le paró frente a frente 
y el cuchiyo de repente 
se lo zambuyó liasta el mango...
Y la palca relajada 
quedó pa siempre tendida 
terminando así su vida 
de milonga sin mancjida.
Yega la gente azorada 
porque la quiere junar, 
el cana meta tocar 
auxilio I »  l'ambulancia, 
y se pierde a la distancia 
pudiendo el bacán plantar.
Moraleja: nEl herretín 
c*s el poema más turbio 
que se glosa en el suburbio 
y en el alma del festín.
Re plantó de su bllín 
pa darle riend’a sn idial 
en la pendiente del tnal 
s’encharcó sin una queja 
hoy se ha jnntao con su vieja 
y hay duelo en el arrabal!...

MIRLO BLANCO. 
acirernT'iwi ■irii.'iici.Lt:: .n n:cra.jHais

BKP

La Orquesta de Haifia
Una vez más, EL TANGO DE MODA, rinde home­

naje a la superiosíslmn orquesta de Mnffln. Por fin 
el gran Pedro y sus pibes se han decidido a cruzar el 
mar y traemos la pureza de la música crloUa en toda 
su grandeza.

Más adelante, hablaremos de esta verdadera cru­
zada artística, con la atención que merece. Réstanos 
hoy reiterar a tan soberbio conjunto criollo, nuestra 
admiración, y  expresarle nuestra alegría por su próxi­
ma llegada a las tierras de la Madre Patria.

Ayuntamiento de Madrid
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TANGO CANCION

Letra de VICENTE DEL BARRIO Música de PEDRO M. MAFFIA
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No seas malal aiidá a tu casa 
Que tu vieja está eufermita
Y  a solas con tu abuelita,
¡ Sabe Dios lo que ella pasa ! 
Cuando la fiebre la abrasa, 
Delirando, no te asombre,
Llora, maldiciendo al hombre 
Motivo de su abandono,
Y  diciendo: «te perdono».
T e reclama por tu nombre.

¡ Divino Señor ! que estás en el cielo 
Que todo lo sabes y  puedes, si quieres, 
Hax que ella regrese, que sus padeceres 
Tan solo a su lado tendrán un consuelo.

Anda a casa de tu vieja.
No seas mala ; te perdona.
La madre no se abandona ; 
i Ni en la miseria te deja!
En la angustia de su queja 
Te ba otorgado su perdón
Y  si aún tienes corazón 
Vuelve, vuélvete a tu casa 
Que en la vida todo pasa
Y  su amor no es ilusión.

i Divino Señor ! atiende este ruego 
Escucha a esa madre que sufre y  se muere 
E s su hija en la vida todo lo que quiere: 
Que con ella vuelva su paz y  sosiego.

D O &
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LA MUSA INTERNACIONAL
He ahí las letras de dos composiciones frivolas que S. M. La Moda está imponiendo por t ^ o  el 

y MOULIN ROUGE. Ambas nos traen el «aire de París». De ese París nocheriego y galante l¡ero también sentimental

^ fl^ rn  en el rei*rtorlo de nuestros liumorlstas «ehanteurs»: Aiady, Xalma, etc., etc., es el
cuplé due, por m’edlaetón del fllni sonoro, nos dará a conocer en España Maurlee Chevalier en la peUcula «La cancién de
París» próxima a ser estrenada en el Collsenra. o , »

La adaptación española de B, Llurba lía sido previamente autorizada por la casa edltoní Salabeit, de I aria.
MOULIN ROUGE es la pieza actual aue bace gemir los riolines de la gran orquesta Ue Caro. Julio su autor, bu 

volcado^odo su.sentimiento en la melodía de ese tango romanza que habrá de set ejecutado por todas las orquestas de buen

Lk letra de Mario Castro, es portefia por su nacimiento, lero parisina por su espiritualidad y el encanto emotivo de

bellísima composición ha Inaugíirudo sus ediciones musicales la impórtame casa Geipel, de Buenos Aires Ha- 
b len S r  ta m w S  sido grabada en el famoso Disco de Oro, de la gran Compañía Americana Brunswick, la más moderna 
e importante del globo. ___________________________  _________

V A L E N T I N A
{Couplet de W illem etz y  Christin4 ). Adap­

tación española- de Rosendo Llurba. 
Creación de Maurice Chevalier.

Y o  recuerdo con afán mi amor primero, 
porqué guardo de él encanto placentero. 

E l  día que la vi 
con ansia la seguí 
y  que le gustaba comprendí.

— ¿ Su nombre, cuál és ? Y  dijo : Valentina. 
Y  como cual yo, marchaba, a la oficina. 

Por fin la acompañé.
L a  mano la tomé 
y ...  calcule usted!

Refrán :

Cada pie era como un piñón.
Valentina! Valentina 

Cada pecho era medio limón 
que invitaba a diversión.

¡ Oh, que monina !
Como un lirio era su mentón, 

Valentina! Valentina! 
Contemplando aquel piñón, 
aquel limón y  aquel mentón, 
vo ravaba a la enagenación !

n
N o se distinguía por su inteligencia 
más tenía, en cambio, muy buena presencia. 

Y  siendo de buen ver, 
que le varaos a hacer 
si todo no es posible tener!

Sabido es que el amor defectos disimula, 
y  en ángel convierte a veces una muía.

L o  cierto es, para mí, 
que casi entontecí 
repasando a s í ;

(Al refrán)

ni
Anteayer en el paseo hallé una dama 
con enormes pies y  talle de mojama.

E n  cuanto que me vió,
al cuello me saltó
y  — j Oh, querido m ío!— exclamó.

__Perdón— contesté— , mas mi razón no atina.
N o sé usted quien es. Y  dijo : — ¡Valentina!

...D e espanto me caí!
Y  al volver en sí, 
pensaba entre mí :

{El último «refrán» sólo en mímica, dando a entender todo lo con­
trario de los anteriores.)

M O U L IN  R O U G E
SIN ESPERANZA 

(Tango canción)
(Recitado).

Moulin Rouge
Las mujeres, con el rostro de tisa, 
los ojos de carbón,
L a  calle del olvido, del champán y  la risa 
donde su buhardilla tiene Mimí Pinsou.

Escancian los payasos la copa de Verlaine 
y  Pierrot morfinómano se ha quedado dormido, 
y  diientras todos buscan en el placer olvido, 
giran constantemente las aspas del Moulin.

Caricias para todas las mujeres de Francia 
en los ojos azules y  la boca sensual, 
caricias empapadas de la misma fragancia, 
decadente y  divina de las flores del mal.

París, París, ausente de la melancolía 
Mimí ; tengo un boleto para el último tren, 
i Qué lindos son tus ojos ! ¡ Qué linda tu alegría ! 
Giran como la vida las aspas del Moulin.

Mimí ,mi corazón te ofreceré
Para que tú me des amor, amor y  más amor
Jamás te olvidaré, porque sin ti
Nunca seré feliz, pues ¡ quién sabrá besar así,
Mimí, con tu pasión y tu ardor.
Y o  sé que tú serás rayito de ilusión 
E n  mi apagada fe, Mímí Pinsón ;
Y o  sé que tu amor será mi salvación.

II
Podré al fin olvidar
Aquel pasado fatal que me acosa
E n  mis eternas horas de amarga pena,
Pasado que revive en la noche insidiosa
Mimí. tu amor es la luz
De estrella que parpadea en mi vida,
L u z  pura que me guió también 
en la fascinación 
ruidosa del Moulin.

Letra de Mario C A S T R O .
Música de Julio D e  C A R O .

0

0
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¿Por qué lloras, muchacha?
(Tan^o canción)

i . ‘ Parte

Yendo por el Riachuelo 
donde la noche corre feliz, 
triste y  sin consuelo 
arrepentida de su desliz 
llora m uy afligida 
una muchacha que es un primor, 
y  al preguntarle qué le pasaba, 
entre sollozos así me habló :

2.* Parte

Yo busqué mi mal,
tras esa frase que tan cruel me castigó, 
y  el arrabal
dejé una noche yo confiada en la pasión 
que él me juró,
con mil promesas de un amor que no cumplió
y  yo le entregué
toda mi vida de fiel mujer...

Parte (bis)

Sola dejé a mi madre, 
la pobrecita cuánto sufrió, 
dicen hoy las comadres 
que en su agonía me perdonó.
¡ Nena !, dijo la pobre 
me voy para siempre, no te v e ré ; 
y  de sus labios, mU3' despacito, 
como en un rezo se oyó decir ;

Se ha escrito mucho sobre el tango para que ahora 
estos renglones den una nota de novedad. No, yo lo que 
quiero es decir mi modesta opinión sobre el tango.

Verdaderamente, la música del tango es sentimental 
y  esta ha sido la c a u ^  de que casi todas sus letras estén 
impregnadas de tristeza y  sería un gran error que se qui­
siera coordinar esta música con la frivolidad del cuplé, 
de un íox. Sin embargo, hay que hacer constar también 
que en alguna de dichas letras existe demasiada semejan­
za, y  no sólo esto, sino que abundan entre ellas muchas 
que carecen de un claro sentido.

Ahora, refiriéndome a la intimidad de nuestros sen­
timientos, voy a hacer una sencilla pregunta ; Cuando al­
guna vez en que la melancolía os ha invadido, sea por 
vaga tristeza, sea por sufrir contrariedades del destino, 
¿n o habéis estado a punto de que las lágrimas brotasen 
en vuestros ojos, oyendo con verdadera atención la me­
lodía de esta música? Pues bien : yo  sí. V o y a ser fran­
co. Me he encontrado en estas circunstancias y  si de 
mis ojos se ha desprendido alguna lágrima es porque yo 
en el alma de aquella música he adivinado y  me ha pa­
recido ver en ella envuelta seres que como yo sufren y  
que como yo en distintas ocasiones de la vida no bnn 
sido comprendidos. Me he figurado que me hermanaba 
con ellos en su dolor y  me ha sucedido lo mismo que aquel 
que ante la desgracia ajena, la suya se mitiga. ¿Queréis 
creer con firmeza que este es el principal motivo para 
que me guste y  admire tanto el tango?

Jaim e  P r a t s  B L A S C O .
Barcelona.

o

o

2.* Parte (bis)

Ven, dame un adiós ;
que te perdono lo que por ti yo sufrí,
ya  que moriré
y  mi consuelo es tenerte junto a mí, 
fué mi sino cruel,
que se muriera sin poder decirle adiós,
y  es por eso que
va en este llanto mi gran dolor.

Letra de E d e lm ir o  G A R R ID O . 
Música de R akael M . S A N C H E Z .

La Dirección advierte a todos los que invtan originales 
literarios o musicales que ni se devuelven, ni se sos­

tiene sobre ellos otra correspondencia que 
la inserta en «La sección de Uds.»

Se ha puesto en ventanuesiro sngesflvo MBliri flDSlCAi n.** 2
Este álbum contiene la letra y la música para piano de las composiciones:
Cdrnicn (vais americano)Claveles roles (pasodobie)Chorra (tango popular)La mala pinturera (tonadilla goyesca)ChlQUlla (vals americano)

Adquiécalo en el eetableclmleskto de s u  h ab ltn aj pw w
d o r de periódicos, a l  precio de D N A  P E S E T A  an tes que 
se ágete.

A
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Tango Moda
Aparece todos los sábados. En

Núm.

i e t . a  y para piano

T A N G O S

Castillo; música de Cútulo Castillo.

8.

9.10 .

1. ¡ADIOS MDCHACHOS!... Letra de César F. Vedaml;

2. D E E S .  Letra de Jorge Gurí; música

3 ¡OABADTOAf 'Letra y música de
i  - SAMI' Letra de Lito Mas; música de N. Verona.
5 SIMPATICA MUOHACHITA. Letra de A. Capone; mú­

sica de Carlos Marcuccl. _
•6. LLOEABA LA MILONGA. Letra y música de A, Jotré

LA ENREDADERA. I.«tra y música de lom ar y

O B ^ oim 'O  DE LA TARDE. Letra de J. González 
CastlUo; música de Cátulo Castillo.

LA MINA DEL BATACLAN. Letra de Rosendo Llor- 
ba ; música de Manuel Tell.

PATO. Letra y música de Ramón C ollar.
NOCHE DE FRIO. Letra y música de Manuel Ca^L 
RAMONA. Música de Mabel Wayne. EN LA NOHB 

DE MI VIDA. Letra de Gtnés Mlralles; música de 
P. V. Lanibertuccl. (Extraordinario).

VOY PA’ VIEJO. Letra de Enrique D. Cadicamo.
ESTA NOCHE ME EMBORRACHO. Letra y música 

de Enrique Santos DIscépolo. r>or
¡PIEDAD! Letra de Luis De Base; música de Car

los Petcuoco. , i „
COPACABANA. Letra de A. Rubio Penades; música 

de J. De Caro. , ,
CARNAVALINA. Letra de Glnés Mlralles; música de 

Ricardo Devalqne. .
EL CARREEITO. I.etra de Alberto Vacearezza; músi­

ca de Raúl de los Ho.vos. w i
EN DN PUEBLITO DE ESPAÑA. Música de Mabel 

Wayne. NO TE ENGASES CORAZON. Lstra y mú­
sica de Rodolfo Sciammareila. (Extraordinario). 

ARRIBEÑO. Letra de Orlando S. Elena; música de 
Lula Scalón.  ̂ _  • „

¡OIGA!... Letra de F. Uastardl; música de Edgrado

CONSTANTINOPLA. Arreglo fácil de Henry Blnslok; 
música de Harry Garitón. ¡ABACA COBAZON! Le­
tra de A. Vacearezza; música de Enrique Dellno 
sDelfy». (Extraordinario).

ALMA TANGDBRA. I^tra de Rosendo Llnrba: música 
de Carlos Marcuccl.

MI COPA DE CHAMPAN. Letra de Cadicamo; música 
de Malerba y O. Vitola.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

3S.

se.

37.

3S.

le.
17.

18.

19.

39.

40.

41.

42.

20.

21.

22.

23.

43.

24.

25. 49.

Precio de cada número: 4 0  c é n t ín a o s

UaSLlUO. UlUOiCU uc v»**s.s**w —----  --- , .
LA ULTIMA COPA. Letra de Juan A. Caruso; músi­

ca de F. Canaro. FLOR PASIONAL. Letra de ^  
sendo Llurba; música de Pedro Palau. (Extraor-

CO^^ZONES PARTIDOS. Letra y música de Saol

CHIQUrTA. Letra de Cadicamo; müslra de Mabel 
V.^yue RIE, PAYASO, RE. Letra de Dante A Lin 
vera; ¿lúslca de Alberto B. Cima. (Extraordinario). 

TRAGO AMARGO. I.«tra de Julio Navarrlne; música 
de Rafael Irlarte. ^

INSOMNIO. Caución del Viejo I’ancbo; música de Fer­
nando Moutoni. „  ,

CUANDO VOI-VERAS. Letra de José Horacio 8tar- 
folaui; música de Pedro M. Maffla,

VIEJO BARRIO. Letra de A. Grimaldl; música de
Mora-Flotl. „  .

a l m a  e n  PENA, Letra F. García Jiménez, músi­
ca de Anselmo Aleta.

MARIPOSAS DE AMOR. Letra de Lito Bayardo, 
música de Adello Zeoll. , .

AMUBADO. Letra de José de Grandis; música de
Maíña-Laurenz. . .

YO QUE SONE. Letra de Alfredo Gaudino; música de 
A. de Santl. , ,

LA MAESTRITA. Letra de A- Martlnelli Massa; müsl 
ca de Manuel Buzón. „  ,

NINO BJBN. Letra de V. Solifio y R- loutalna, 
música de Antonio Collazo.

GUITARRA ESPAÑOLA. I^tra de Rosendo Llurba: 
música de l ’edro Palau.

LA MINA DEL FORD. Letra de P. Contursl; múslra 
de A. Scatasso y F. del Negro. NBIJ.Y, Letra de 
Luis J. Bates; música de Héctor Bates. ¡MAMA... 
YO QUIERO UN NOVIO! I^etra de R. Fontalna; 
música de Ramón Collazo. (Extraordinario).

PIBA BOBA. I^tra de José H. Staffolanl; música de 
Pedro M. Maffla.

CAMEI^GIBLS. Música de Abel Baer.
APRENDE A VIVIR. Letra y música de Oscar Boma 
GARUFA. Letra de Roberto Fontalna y V. Sollfio; mú­

sica de Juan Antonio Collazo.
EN LA FERIA. Música de Roca ITavería.
;OUE VACH.ACIIE? l.«tra y niilsica-de Enrique S. Dis- 

cépolo. UFA... ¡QUE SECANTE. Letra de E. Flores 
(Cele); música de Manuel Buzón. (Exlraordinario). 

BESOS DE PLATA. Loira de V. Bnincatti: música de 
Julio N. Vega.

Últimos tongos de gran éxito.
Inista, Fugazot y  Demare.
Bianco* Bachicha.
Los tangos más nuevos de Imsta.
Los tangos más famosos de Fugazot.
Los tongos más modernos de Demare.
Tangos de Corsini (E l rival de Carlos Gardel). 
Los tangos más famosos de la Orquesta típica

Maffia. y-A , ,
Los tangos de m oda; Garlitos Gardel.
Tangos modemlsiinos.

I I .
12.
13-14-
15-
i6.
17-
i8.
ig .
20 .
2 1 .

M A D R ID  Sdad. General Española de Librería, Dia­
rios y  Revistas, S . A ., calle de Canos, i .

V A L E N C I A  ; Vicente Pastor, Nave, 15.

R E P R E S E N T A N T E S  E X C L U S I V O S

Precio de cada vol.
Los 30 tongos más modernos.
Los tangos que se cantan.
Los tangos del día.
Su Majestad el Tango.
Los tangos que se impondrán.
Los mejores tangos sentimentales.
Tangos selectos y  nuevos.
E l  tango al día.
A l ritmo del tango.
Los mejores tangos españoles y  argentinoa. 
Tangos de éxito .

0

Nuestra colección de tangos publica las mejores 
letras y las últimas novedades: Predo de cada v o i . : 30  cent.

Z A R A G O Z A  : Julián Franco, Cinegio, i .
S E V I L L A : Gabriel Derri, José de Velillt, 7 A C C -

B I T IS A D O  PO B  I .A  P E K T IA  OKN611BA
Imp- Oarrofé - VlllaTTOcl. 12 y 14. — Barcelona

0

Pídase en todos los quioscos, puestos de periódicos, biWtotecas de las estaciones de ferrocarriles
____________________  V  ¿asas de música y a la casa editora GARROFE, Unión, 19

Apartado de correos  núm. 356 -  B A R C E L O N A
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